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HR
Robotski usisavač
Važne sigurnosne upute

PAŽLJIVO PROČITAJTE I SPREMITE ZA BUDUĆU UPOTREBU.
Opća upozorenja
	■ Ovaj uređaj mogu koristiti djeca od 8 godina ili starija te osobe s fizičkim ili 
mentalnim nedostacima ili osobe bez iskustva, ako su pod odgovarajućim 
nadzorom ili ako su obaviještene o tome kako koristiti proizvod na siguran 
način te ako razumiju potencijalne opasnosti.

	■ Djeca se ne smiju igrati s  uređajem. Čišćenje i  održavanje koje obavlja 
korisnik ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

Električna sigurnost
	■ Prije ukapčanja prilagodnika u  električnu utičnicu provjerite odgovaraju 
li tehničke pojedinosti na naljepnici sa specifikacijama naponu električne 
utičnice.

	■ Ukopčajte utikač napajanja samo u pravilno uzemljenu električnu utičnicu. 
Nemojte koristiti produžni kabel.

	■ Nemojte iskapčati adapter napajanja iz električne utičnice povlačenjem za 
električni kabel. To može oštetiti adapter napajanja ili električnu utičnicu. 
Iskopčajte prilagodnik iz utičnice povlačenjem utikača.

	■ Nemojte stavljati kabel adaptera napajanja preko oštrih predmeta. Pazite da 
električni kabel ne vidi preko ruba stola i da ne dodiruje zagrijanu površinu.

	■ Prilagodnik napajanja ne smije se koristiti ako je oštećen kabel napajanja.
	■ Za zamjenski adapter kontaktirajte ovlašteni servisni centar.
	■ Nikada nemojte koristiti adapter napajanja isporučen uz ovaj uređaj ni za 
koje druge svrhe.

	■ Adapter napajanja i kabel napajanja moraju ostati suhi.
	■ Ako se električni kabel prilagodnika ošteti, mora ga zamijeniti proizvođač, 
njegov servisni tehničar ili druga osoba sličnih kvalifikacija jer će se time 
spriječiti opasne situacije. 

	■ Robotski usisavač koristite samo s  originalnim prilagodnikom napajanja 
koji je isporučen uz njega. Da biste izbjegli opasnu situaciju, nikada nemojte 
koristiti druge prilagodnike napajanja.

	■ Nemojte ukapčati niti iskapčati kabel adaptera napajanja iz električne 
utičnice ako imate mokre ruke.
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	■ Nemojte prekrivati elektroničke dijelove robotskog usisavača, njegovu 
bateriju ili bazu za punjenje. Unutar njih nema dijelova koje bi korisnik 
mogao popraviti. Servis uređaja prepustite stručnim osobama. Provjerite 
odgovara li napon isporučene baze za punjenje standardnom naponu 
strujnih utičnica.

	■ Da biste izbjegli strujni udar, robotski usisavač nemojte prskati vodom 
i nemojte ga uranjati u vodu ili druge tekućine.

	■ Ako uređaj ne namjeravate koristiti dulje vrijeme, izvadite baterije. Prije 
nego što izvadite baterije provjerite je li robotski usisavač iskopčan iz 
strujne utičnice i je li glavni prekidač u isključenom položaju (O).

	■ Nemojte koristiti robotski usisavač ako ne radi pravilno, ako je oštećen ili 
ako je bio uronjen u vodu. 

	■ Da biste izbjegli opasnost od strujnog udara, nemojte sami popravljati 
robotski usisavač ni obavljati bilo kakva podešavanja na njemu. Prepustite 
sve popravke ili podešavanja ovlaštenom servisnom centru. Neovlaštene 
modifikacije i  otvaranje robotskog usisavača tijekom jamstvenog roka 
može poništiti jamstvo.

Sigurnost tijekom upotrebe
	■ Ovaj robotski usisavač predviđen je za upotrebu u  domaćinstvu, uredu 
ili sličnim prostorima. Nemojte koristiti u prostorijama s visokom vlagom, 
kao što su kupaonice ili sušionice rublja, u industrijskim okruženjima ili na 
otvorenom prostoru.

	■ Robotski usisavač nije predviđen za usisavanje vode.
	■ Nemojte izlagati robotski usisavač izravnom sunčevom svjetlu niti ga 
stavljati blizu otvorenog plamena ili uređaja koji su izvori topline.

	■ Robotski usisavač koristite samo uz izvorne dodatke s kojima je isporučen.
	■ Prije upotrebe robotskog usisavača provjerite je li filtar prašine pravilno 
postavljen u spremniku prašine.

	■ Prije uključivanja robotskog usisavača provjerite jesu li zatvorena ulazna 
vrata stana ili kuće. S podova uklonite odjeću, papir, igračke, kabele i druge 
predmete koje bi usisavač mogao usisati ili zahvatiti. Podignite zavjese 
koje dopiru do poda kako ih usisavač ne bi zahvatio. Po potrebi definirajte 
područje čišćenja pomoću isporučene magnetske trake.

	■ Na robotski usisavač nemojte stavljati nikakve predmete i  nemojte na 
njemu stajati ili sjediti.
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	■ Ako je robotski usisavač uključen, pripazite na djecu i ljubimce.
	■ Dok robotski usisavač radi, pazite da ventilacijski otvori i otvor za usis zraka 
ne budu prekriveni. Robotski usisavač se u suprotnom može oštetiti.

	■ Robotski usisavač nemojte koristiti za usisavanje:
	– neugašenih cigareta, zapaljenih ili zapaljivih predmeta, šibica ili pepela,
	– vode i drugih tekućina
	– oštrih predmeta, npr. razbijenog stakla, igala, pribadača i sl.,
	– brašna, gipsa, žbuke i drugih građevinskih materijala,
	– većih komada papira ili plastičnih vrećica koje mogu lako blokirati usisni 
otvor.

	■ Prije čišćenja robotski usisavač uvijek iskopčajte iz strujne utičnice 
i prebacite glavni prekidač u isključeni položaj.

	■ Za punjenje baterije koristite samo prilagodnik napajanja isporučen uz ovaj 
robotski usisavač.

	■ Pazite da kabel prilagodnika ne dodiruje vruće površine.
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HR Robotski usisavač
Korisnički priručnik

PRIJE PRVE UPOTREBE
	■ Prije korištenja ovog uređaja temeljito pročitajte korisnički priručnik, čak i u slučajevima kada ste se prethodno 

upoznali s radom sličnih vrsta uređaja. Koristite ovaj uređaj samo onako kako je opisano u ovom korisničkom 
priručniku. Držite ovaj korisnički priručnik na sigurnom mjestu gdje ga ubuduće možete lako naći. U slučaju da 
predajete ovaj uređaj drugoj osobi, pazite da priložite i ovaj korisnički priručnik.

	■ Preporučujemo da zadržite originalnu kartonsku kutiju, materijal ambalaže, račun, izjavu proizvođača ili jamstvo 
barem u trajanju pravne odgovornosti za nezadovoljavajući rad ili kvalitetu. U slučaju transporta, preporučujemo 
da zapakirate uređaj u originalnu kutiju od proizvođača.

	■ Pažljivo raspakirajte uređaj i  pazite da ne odbacite nijedan dio ambalaže prije nego što nađete sve dijelove 
uređaja.

OPIS UREĐAJA I PRIBORA
A1	 Prijemnik infracrvenog signala
A2	 Šipka odbojnika
A3	 Upravljačka ploča
A4	 Poklopac
A5	 Utičnica prilagodnika napajanja
A6	 Zaslon
A7	 Gumb ON/OFF
A8	 Gumb PLAN
A9	 Gumb EDGE CLEAN
A10	 Vrijeme sustava / zakazano vrijeme čišćenja
A11	 Gumb MAX
A12	 Gumb HOME
A13	 Prekidač I/O (uključeno/isključeno)
A14	 Donji senzor protiv padova
A15	 Kontakti za punjenje
A16	 Lijeva rotacijska četka (L)

A17	 Donji senzor protiv padova
A18	 Lijevi motorni gumeni kotač
A19	 Donji senzor protiv padova
A20	 Poklopac baterije
A21	 Rotacijska četka
A22	 Prednji zakretni kotač
A23	 Desna rotacijska četka (R)
A24	 Donji senzor protiv padova
A25	 Desni motorni gumeni kotač
A26	 Otvori za pričvršćivanje krpe
A27	 Donji senzor protiv padova
A28	 Otvori za pričvršćivanje krpe
A29	 Spremnik za prašinu
A30	 Usisni otvor
A31	 Gumb za otvaranje poklopca

B1	 Daljinski upravljač
B2	 Gumb ON/OFF
B3	 Gumb za kretanje prema naprijed
B4	 Gumb za kretanje ulijevo
B5	 Gumb za kretanje udesno
B6	 Gumb za kretanje prema natrag

B7	 Gumb HOME
B8	 Gumb MODE
B9	 Gumb MAX
B10	 Poklopac
B11	 Odjeljak za bateriju

C1	 Baterija
C2	 Priključak baterije

C3	 Priključak baterije

D1	 Baza za punjenje
D2	 Utičnica prilagodnika napajanja
D3	 Predajnik infracrvenog signala
D4	 Kontakti za punjenje

D5	 Adapter napajanja
D6	 Utikač adaptera napajanja
D7	 Indikator napajanja baze

E1	 Držač
E2	 Gornja čičak traka
E3	 Bočna čičak traka
E4	 Donja čičak traka
E5	 Spremnik vode

E6	 Poklopac spremnika vode
E7	 Gornji pričvrsni pinovi
E8	 Donji pričvrsni pinovi
E9	 Anti-statički brisač prašine

F1	 Bočna kopča
F2	 Poklopac spremnika za prašinu
F3	 Filtar 

F4	 HEPA filtar s okvirom
F5	 Četkica za čišćenje

G1	 Kopča
G2	 Gornji poklopac
G3	 Kopče

G4	 Donji poklopac
G5	 Stezaljka
G6	 Četke

H1	 Magnetska traka

SVRHA UPOTREBE I ZNAČAJKE ROBOTSKOG USISAVAČA

Robotski usisavač može se koristiti za čišćenje različitih vrsta tvrdih podova, kao što su parketi i laminati, pločice, 
linoleum itd., kao i tepiha niskih resica. U načinu automatskog čišćenja usisavač učinkovito kombinira različite rute 
za optimalno čišćenje cijelog poda. 

Usisni otvor A30 opremljen je rotirajućom četkom A21, koja učinkovito uklanja kosu, životinjske dlake itd. 
Dvostrane rotirajuće četke A16 i A23 čiste teško dostupna mjesta duž zidova i namještaja te u kutovima. Za čišćenje 
prljavijih mjesta robotski je usisavač opremljen detektorom prašine. Motorni gumeni kotači A18 i A25 štite osjetljive 
podove od grebanja i mogu se kretati preko podnih lajsni visine do 1,5 cm ili preko tepiha debljine 2 cm. Infracrveni 
senzori u prednjem odbojniku A2 sprječavaju sudare robotskog usisavača s preprekama. Donji senzori A14, A17, 
A19, A24 i  A27 sprječavaju padove usisavača po stepenicama i  omogućuju njegov siguran rad u  prostorijama 
u kojima se one nalaze. 

Još jedna prednost robotskog usisavača je funkcija brisanja, koja omogućuje suho i mokro brisanje glatkih površina 
tvrdih podova. Robotski usisavač tijekom brisanja usisava male komadiće prašine i nečistoća s podova kako se brisač 
ne bi previše zaprljao tijekom ciklusa čišćenja.

Kada se baterija isprazni ispod određene razine, robotski usisavač automatski traži bazu za punjenje D1 te se 
priključuje na nju radi punjenja prije daljnje upotrebe.

Daljinski upravljač B1 omogućuje praktično upravljanje, uključivanje i  isključivanje usisavača, podešavanje 
automatskog načina čišćenja, odabir načina rada i slanje robotskog usisavača na bazu za punjenje.

UPRAVLJAČKI ELEMENTI ROBOTSKOG USISAVAČA
UPRAVLJAČKI ELEMENTI NA ROBOTSKOM USISAVAČU

PREKIDAČ A13 (I/O)
	■ Prekidač A13 uključuje i isključuje napajanje robotskog usisavača. 

GUMB A7 (ON/ OFF)
	■ Gumb A7 ima nekoliko funkcija. Služi za prebacivanje robotskog usisavača u automatski način čišćenja, njegovo 

prebacivanje u stanje mirovanja i pripravnosti te zaustavljanje. U vremenskim postavkama i načinima zakazanog 
čišćenja služi za potvrdu podešenih vrijednosti.

GUMB A8 (PLAN)
	■ Gumb A8 ima dvije funkcije. Pritisnite ga u stanju pripravnosti ili tijekom punjenja kako biste ušli u postavke 

vremena sustava ili izašli iz njih. Držite ga pritisnutog dulje od 5 sekundi za ulaz u postavke zakazanog čišćenja 
ili izlaz iz njih.

GUMB A9 (EDGE CLEAN)
	■ Pritisnite gumb A9 kako biste podesili robotski usisavač za čišćenje duž zidova, pri čemu motorne bočne četke 

A16 i A23 brišu prašinu duž zidova, namještaja i u kutevima za savršenu čistoću.

PRIKAZ VREMENA I PORUKA A10
	■ Ovdje se prikazuje podešeno vrijeme sustava, zakazano vrijeme čišćenja i  sve poruke sustava robotskog 

usisavača.

GUMB A11 (MAX)
	■ Kada pritisnete gumb B9, usisavač prelazi u način maksimalne snage, u kojem nastavlja čistiti dok baterija C1 

ne bude gotovo prazna.

GUMB A12 (HOME)
	■ Gumb A12 ima dvije funkcije. Ako ga pritisnete dok usisavač radi, usisavač će potražiti bazu za punjenje. Ako ga 

pritisnete u načinu zakazanog čišćenja, povećava se brojčana vrijednost.

UPRAVLJAČKI ELEMENTI DALJINSKOG UPRAVLJAČA

Pažnja:
Domet daljinskog upravljača B1 je približno 6 m. Ako se robotski usisavač nalazi izvan 
dometa signala, signal se neće prenijeti.

Gumb B2 (ON/OFF)
	■ Gumb B2 služi za prebacivanje robotskog usisavača u način automatskog čišćenja i prekidanje njegovog rada. 

TIPKE ZA SMJER
	■ Tipke za smjer B3, B4, B5 i B6 mogu se koristiti za ručno upravljanje kretanjem robotskog usisavača na podu. 

Kada se usisavač pomiče po podu, rad motornih bočnih rotacijskih četki A16 i A23 sinkronizira se s kretanjem 
motornih kotača A18 i A25. Funkcija usisavanja za to je vrijeme onemogućena.

	■ Kada pritisnete gumb B3 robotski usisavač kreće se prema naprijed. Za kontinuirano kretanje prema naprijed 
držite pritisnut gumb B3. Kada pustite gumb B3, usisavač će se zaustaviti.

	■ Kada pritisnete gumb B4 usisavač će skrenuti suprotno od kazaljke na satu. Za kontinuirano zakretanje usisavača 
držite pritisnut gumb B4. Kada pustite gumb B4, usisavač će se zaustaviti.

	■ Kada pritisnete gumb za smjer B5 usisavač će skrenuti u smjeru kazaljke na satu. Za kontinuirano zakretanje 
usisavača držite pritisnut gumb B5. Kada pustite gumb B5, usisavač će se zaustaviti.

	■ U načinu ručnog upravljanja kretanjem robotski usisavač kreće se sukladno naredbama tipki za smjer i senzora 
s prednje strane: šipke odbojnika A2 i A14, A17, A19, A24 te A27 sprječavaju sudare s preprekama i padove 
sa stepenica.

GUMB B7 (HOME)
	■ Ako gumb B7 pritisnete dok usisavač radi, usisavač će potražiti bazu za punjenje.

GUMB B8 (MODE)
	■ Višestrukim pritiscima gumba B8 odabiru se pojedinačni načini rada robotskog usisavača.

GUMB B9 (MAX)
	■ Kada pritisnete gumb B9, usisavač prelazi u način maksimalne snage, u kojem nastavlja čistiti dok baterija C1 

ne bude gotovo prazna.

Pažnja:
Kada se daljinski upravljač koristi u samoj blizini baze za punjenje, robotski usisavač 
možda neće prepoznati naredbu i možda neće raditi ispravno.
Ako daljinski upravljač ne namjeravate koristiti dulje vrijeme, izvadite baterije. 

PRIPREMA ROBOTSKOG USISAVAČA ZA RAD
POSTAVLJANJE I UPOTREBA BOČNIH ROTIRAJUĆIH ČETKI

	■ Bočne rotirajuće četke A16 i  A23 predviđene su za glatke podove i  učinkovito čišćenje namještaja, kutova 
i područja duž zidova.

	■ Preokrenite usisavač naopako. Pripremite bočne rotirajuće četke A16 i A23. Postupno pritisnite obje isporučene 
bočne četke, precizno i uz dovoljno pritiska, na pinove koji su za njih predviđeni. Pri tome pazite podudaraju li se 
oznake L i R na četkama i robotskom usisavaču. Preokrenite robotski usisavač u radni položaj.

	■ Ako robotski usisavač koristite za čišćenje prostorija s tepisima, uklonite bočne rotirajuće četke A16 i A23. Da 
biste ih uklonili, ponovite korake obrnutim redoslijedom od pričvršćivanja.
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UMETANJE I ZAMJENA BATERIJA U DALJINSKOM UPRAVLJAČU
	■ Pritisnite poklopac B10 sa stražnje strane daljinskog upravljača B1 kako biste ga oslobodili i uklonili.
	■ Umetnite dvije AAA (1,5 V) baterije u  daljinski upravljač B1. Prilikom umetanja baterija pazite na polaritet 

naznačen unutar odjeljka za baterije. Ponovo postavite poklopac B10 tako da “klikne”.
	■ U slučaju da su baterije prazne, zamijenite ih novima. Nemojte kombinirati različite vrste baterija, kao ni stare 

i nove baterije.
	■ Domet signala daljinskog upravljača B1 je približno 6 m.

UMETANJE I UKLANJANJE BATERIJE
	■ Robotski usisavač opremljen je litij-ionskom baterijom C1. Ako je baterija zasebno zapakirana, prije prve 

upotrebe treba je umetnuti u robotski usisavač. Koristite samo originalnu bateriju.
	■ Preokrenite usisavač naopako. Provjerite je li prekidač A13 postavljen u položaj 0 (isključeno).  
	■ Odvijte vijke s poklopca A20 i uklonite poklopac A20.
	■ Spojite priključak C2, koji se nalazi unutar odjeljka baterije, na kontakt baterije C3. Baterija C1 može se spojiti 

samo u jednom smjeru. Postavite bateriju C1 u odjeljak baterije i zatvorite odjeljak poklopcem A20. S prednje 
strane poklopca A20 nalaze se jezičci koje treba umetnuti u žljebove u odjeljku baterije i tek tada moguće je 
zatvoriti poklopac A20 te ga pričvrstiti pomoću vijaka. Nakon pričvršćivanja poklopca A20 preokrenite robotski 
usisavač u radni položaj.

	■ Uklonite bateriju C1 obrnutim redoslijedom. Prije uklanjanja baterije C1 uvijek provjerite je li prekidač A13 
u položaju 0 (isključeno).

	■ Ako robotski usisavač nećete koristiti dulje vrijeme, izvadite bateriju C1 i  pohranite je na suhom, čistom 
i hladnom mjestu izvan dohvata djece.

POLOŽAJ BAZE ZA PUNJENJE
	■ Bazu za punjenje D1 postavite uza zid na tvrdu, ravnu i suhu površinu u dosegu strujne utičnice. Provjerite nema 

li stepenica ili prepreka u razmaku od 1 m lijevo i desno od baze te u razmaku od 2 m ispred baze. Inače robotski 
usisavač neće moći pronaći bazu za punjenje D1 i priključiti se na nju.

	■ Umetnite priključak prilagodnika napajanja D6 u  utičnicu D2 baze za punjenje i  priključite utikač kabela 
napajanja u  strujnu utičnicu. Postavite kabel napajanja tako da se ne zapetlja o  četke za čišćenje robotskog 
usisavača.

	■ Nakon priključivanja na strujnu utičnicu bit će upaljena indikatorska lampica D7, što znači da je baza za punjenje 
priključena na izvor napajanja.

	■ Ako robotski usisavač ne namjeravate koristiti dulje vrijeme, odspojite bazu za punjenje D1 iz strujne utičnice 
i pohranite je na suhom, čistom i hladnom mjestu.

PRVO PUNJENJE
	■ Prije prve upotrebe robotskog usisavača potrebno je potpuno napuniti bateriju C1, što traje barem 12 sati. 
	■ Provjerite je li baza za punjenje D1 pravilno postavljena i  priključena na strujnu utičnicu sukladno uputama 

u poglavlju Položaj baze za punjenje. Prekidač A13 na robotskom usisavaču postavite u položaj I  (uključeno). 
Primite robotski usisavač i ručno ga postavite na bazu za punjenje tako da kontakti A15 s donje strane robotskog 
usisavača i  kontakti D4 na bazi za punjenje budu povezani. Kada se kontakti povežu, započinje postupak 
punjenja. 

	■ Robotski usisavač može se puniti i bez upotrebe baze za punjenje. Umetnite priključak prilagodnika napajanja 
D6 u utičnicu A5 usisavača i priključite utikač kabela napajanja u strujnu utičnicu.

	■ Tijekom punjenja, na zaslonu A6 postupno se prikazuje “11:11” slijeva nadesno.
	■ Kada je baterija potpuno napunjena, postupak punjenja automatski će se prekinuti. Na zaslonu A6 prikazat će 

se poruka “FULL” (POTPUNO NAPUNJENO).
	■ Robotski usisavač spreman je za upotrebu.

DEFINIRANJE PODRUČJA USISAVANJA POMOĆU MAGNETSKE TRAKE
	■ Robotski usisavač isporučuje se s magnetskom trakom. Može se upotrijebiti za definiranje područja usisavanja 

bez zatvaranja vrata ili postavljanja prepreka na putu kretanja robotskog usisavača. Robotski usisavač prepoznat 
će magnetsku traku i neće se kretati preko nje. Počet će čistiti u drugom smjeru.

	■ Postavite magnetsku traku H1 ispred mjesta koje usisavač ne treba čistiti, kao što su ulazi u prostorije, tepisi, 
kabeli na podu ili stepenice zaobljenih rubova itd. 

	■ Kako bi traka bolje prianjala, možete je pričvrstiti pomoću uobičajene dvostrano ljepljive trake.

Napomena:
Magnetsku traku treba postaviti prije svakog čišćenja jer robotski usisavač ne 
pohranjuje označene granice u memoriji.

UPOTREBA ROBOTSKOG USISAVAČA

UKLJUČIVANJE I ISKLJUČIVANJE ROBOTSKOG USISAVAČA
	■ Uključite napajanje robotskog usisavača tako da prekidač A10 postavite u položaj I (uključeno). 
	■ Kada pritisnete gumb A7 (ON/OFF) na upravljačkoj ploči ili B2 (ON/OFF) na daljinskom upravljaču, čuje se 

glasovna poruka “System rebooting, please wait” (Sustav se ponovo pokreće, pričekajte), a  na zaslonu A6 
postupno se pojavljuju znamenke 5555 do 1111. Nakon ponovnog pokretanja robotski usisavač bit će u stanju 
pripravnosti i na zaslonu A6 pojavit će se svi dostupni simboli. Robotski usisavač sada je spreman za upotrebu.

Napomena:
Ako je robotski usisavač parkiran u  postaji za punjenje D1 i  isključen, nakon 
prebacivanja prekidača A13 u položaj I  (Uključeno) čuje se glasovna poruka "Please 
turn on the power switch" (Uključite prekidač napajanja), a na zaslonu A6 prikazuje 
se poruka o pogrešci E 2.  Postavite prekidač A13 u položaj I  (Uključeno) i postupak 
punjenja automatski će započeti.

	■ Postavljanjem prekidača A13 u položaj 0 (Isključeno) robotski usisavač se isključuje. Zaslon A6 potpuno će se 
isključiti. Kada je robotski usisavač isključen, ne reagira ni na koji gumb na upravljačkoj ploči A3 ili na daljinskom 
upravljaču B1.

STANJE PRIPRAVNOSTI
	■ Stanje pripravnosti znači da je robotski usisavač spreman za upotrebu. Na zaslonu A6 prikazuje se vrijeme 

sustava i uključuju se simboli svih dostupnih funkcija.
	■ Prebacite robotski usisavač u stanje pripravnosti tako da pritisnete gumb A7 (ON/OFF) na robotskom usisavaču 

ili B2 (ON/OFF) na daljinskom upravljaču tako da uključite napajanje pomoću prekidača A13 ili u  bilo kojem 
trenutku dok robotski usisavač radi. 

STANJE MIROVANJA
	■ Robotski usisavač prijeći će u stanje mirovanja automatski nakon deset minuta neaktivnosti ili kada se gumb A7 

(ON/OFF) drži pritisnut na robotskom usisavaču dulje od 3 sekunde. Čuje se zvučni signal, zaslon se isključuje, 
a robotski usisavač automatski se prebacuje u stanje mirovanja.

	■ Da biste robotski usisavač pokrenuli iz stanja mirovanja u stanje pripravnosti, pritisnite gumb A7 (ON/OFF) ili 
B2 (ON/OFF) na daljinskom upravljaču B1. Prilikom aktivacije čuje se zvučni signal i glasovna poruka “System 
rebooting, please wait” (Sustav se ponovo pokreće, pričekajte).

PODEŠAVANJE VREMENA SUSTAVA ROBOTSKOG USISAVAČA
	■ Vrijeme sustava zapravo je trenutno vrijeme. Morate ga pravilno podesiti ako želite koristiti funkciju zakazanog 

čišćenja.
	■ U stanju pripravnosti ili tijekom punjenja na bazi pritisnite gumb A8 (PLAN) na upravljačkoj ploči A3. Znamenke 

ispred dvotočke, koje predstavljaju sate, počet će treperiti na zaslonu A6.
	■ Pomoću gumba A12 (HOME) ili A11 (MAX) podesite sate. Da biste ubrzali postupak podešavanja, držite pritisnut 

gumb A12 ili A11.
	■ Pritisnite gumb A7 (ON/OFF) za potvrdu podešenih sati. Znamenke iza dvotočke, koje predstavljaju minute, 

počet će treperiti na zaslonu. 
	■ Pomoću gumba A12 (HOME) ili A11 (MAX) podesite minute. Da biste ubrzali postupak podešavanja, držite 

pritisnut gumb A12 ili A11.
	■ Pritisnite gumb A7 (ON/OFF) za potvrdu podešenih sati. Vrijeme sustava sada je podešeno.
	■ Ako ne napravite nikakvu promjenu unutar 5 sekundi, podešavanje vremena automatski će se isključiti i  na 

zaslonu će biti prikazano prethodno podešeno vrijeme A6. Postavka se neće pohraniti u memoriju.

UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE GLASOVNIH PORUKA
	■ Ako ne želite da robotski usisavač proizvodi glasovne poruke, deaktivirajte ovu funkciju tako da istovremeno 

pritisnete gumbe A12 (HOME) i  A8 (PLAN) na upravljačkoj ploči A3 robotskog usisavača. Robotski usisavač 
stvarat će samo zvučne signale.

	■ Ako želite ponovo aktivirati glasovne poruke, ponovo istovremeno pritisnite gumbe A12 (HOME) i A8 (PLAN).

ODABIR NAČINA ČIŠĆENJA ROBOTSKOG USISAVAČA

Savjet:
Tijekom prvog usisavanja u  novom okruženju pratite kretanje robotskog usisavača. Tako 
možete prepoznati problematične prepreke i ukloniti ih za sljedeće čišćenje.

AUTOMATSKO ČIŠĆENJE
	■ Pritisnite gumb A7 (ON/OFF) na robotskom usisavaču ili B2 (ON/OFF) na daljinskom upravljaču. Robotski 

usisavač prijeći će u  način automatskog čišćenja u  kojem učinkovito kombinira različite rute za optimalno 
čišćenje cijelog poda. Čim usisavač završi s čišćenjem, potražit će bazu i priključiti se radi punjenja.

ČIŠĆENJE DUŽ ZIDOVA
	■ Pritisnite gumb A9 (EDGE CLEAN) na upravljačkoj ploči ili B8 (MODE) na daljinskom upravljaču tako da se poruka 

mod1 prikaže na zaslonu A6, a ikona A9 (EDGE CLEAN) ostane uključena. Robotski usisavač prijeći će u način za 
čišćenje duž zidova, pri čemu motorne bočne četke A16 i A23 brišu prašinu duž zidova, namještaja i u kutovima 
za savršenu čistoću.

ČIŠĆENJE PODRUČJA VELIČINE 2x2 METRA
	■ Postavite robotski usisavač približno u sredinu područja koje želite čistiti.
	■ Nastavite pritiskati gumb B8 (MODE) na daljinskom upravljaču dok se mod2 ne prikaže na zaslonu A6. Robotski 

usisavač prijeći će u  način za čišćenje područja veličine 2x2 metra, u  kojem će se kretati ravno u  paralelnim 
linijama i usisati površinu od približno 2x2 metra. Čim završi s čišćenjem tog područja, robotski usisavač vratit će 
se u početnu točku i oglasiti porukom “Cleaning complete” (Čišćenje završeno).

KRETANJE NASUMIČNIM SMJEROM 
	■ Nastavite pritiskati gumb B8 (MODE) na daljinskom upravljaču dok se mod3 ne prikaže na zaslonu A6. Robotski 

usisavač prijeći će u način za kretanje nasumičnim smjerom i nastavit će čistiti u tom načinu dok baterija C1 ne 
bude gotovo prazna. Kada robotski usisavač detektira nizak napon baterije, prekida s čišćenjem i oglašava se 
porukom “Please Charge” (Napunite). Zatim će potražiti bazu za punjenje D1 i priključiti se radi punjenja.

INTENZIVNO ČIŠĆENJE 
	■ Nastavite pritiskati gumb B8 (MODE) na daljinskom upravljaču dok se mod4 ne prikaže na zaslonu A6. Robotski 

usisavač prijeći će u način za intenzivno čišćenje, pri čemu  čisti isto mjesto barem dvaput. Robotski usisavač 
nastavlja čistiti dok baterija C1 ne bude gotovo prazna. Kada robotski usisavač detektira nizak napon baterije, 
prekida s čišćenjem i oglašava se porukom “Please Charge” (Napunite). Zatim će potražiti bazu za punjenje D1 
i priključiti se radi punjenja.

NAČIN MAKSIMALNE SNAGE
	■ Pritisnite gumb A11 (MAX) na upravljačkoj ploči A3 ili B9 (MAX) na daljinskom upravljaču B1. Robotski usisavač 

počinje čistiti i nastavlja čistiti dok baterija C1 ne bude gotovo prazna. Kada robotski usisavač detektira nizak 
napon baterije, prekida s čišćenjem i oglašava se porukom “Please Charge” (Napunite). Zatim će potražiti bazu za 
punjenje D1 i priključiti se radi punjenja.
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OSTALE FUNKCIJE ROBOTSKOG USISAVAČA

FUNKCIJA VRAĆANJA NA POSTAJU ZA PUNJENJE I PUNJENJA
	■ Robotski usisavač automatski se vraća na bazu za punjenje D1 kad detektira nizak napon baterije C1 tijekom 

rada.
	■ U  ovom načinu robotski usisavač automatski traži rutu prema bazi za punjenje D1  

i  priključuje se kako bi se baterija C1 napunila. Ako ne uspije, sustav emitira glasovnu poruku “Please wait” 
(Pričekajte), a zatim pokušava ponovo dok se uspješno ne priključi. Čim se uspješno priključi, počinje punjenje.

	■ Provjerite je li baza za punjenje D1 smještena sukladno uputama navedenima u poglavlju Mjesto postavljanja 
i upotreba baze za punjenje. Robotski usisavač se u suprotnom možda neće uspješno priključiti.

FUNKCIJA ZAKAZANOG ČIŠĆENJA
Ova funkcija koristi se za podešavanje vremena početka automatskog čišćenja. Robotski usisavač zatim će svaki 
dan započeti s čišćenjem u isto vrijeme.

Napomena:
Zakazano vrijeme čišćenja temelji se na podešenom vremenu sustava robotskog usisavača. 
Stoga je prije podešavanja zakazanog vremena čišćenja potrebno pravilno podesiti vrijeme 
sustava kao što je opisano u poglavlju Podešavanje vremena sustava robotskog usisavača.

PODEŠAVANJE ZAKAZANOG ČIŠĆENJA
	■ Prebacite robotski usisavač u stanje pripravnosti.
	■ U  stanju pripravnosti pritisnite gumb A8 (PLAN) na upravljačkoj ploči A3. Znamenke ispred dvotočke, koje 

predstavljaju sate, počet će treperiti na zaslonu A6. Ako želite izaći iz načina zakazanog čišćenja bez spremanja 
vremena, ponovo pritisnite gumb A8 (PLAN). Ako ne izvršite nikakvu radnju unutar pet sekundi, zakazano 
čišćenje automatski se poništava i prikazuje se vrijeme sustava.

	■ Pomoću gumba A12 (HOME) ili A11 (MAX) podesite sate. Da biste ubrzali postupak podešavanja, držite pritisnut 
gumb A12 ili A11.

	■ Pritisnite gumb A7 (ON/OFF) za potvrdu podešenih sati. Znamenke iza dvotočke, koje predstavljaju minute, 
počet će treperiti na zaslonu.

	■ Pomoću gumba A12 (HOME) ili A11 (MAX) podesite minute. Da biste ubrzali postupak podešavanja, držite 
pritisnut gumb A12 ili A11.

	■ Pritisnite gumb A7 (ON/OFF) za potvrdu podešenih sati. Sustav će se oglasiti porukom “Scheduling confirmed” 
(Zakazano vrijeme potvrđeno) i prikazati vrijeme sustava. Ako se podešeno vrijeme ne potvrdi pomoću gumba 
A7 (ON/OFF), podešeno vrijeme neće se spremiti.

PONIŠTAVANJE ZAKAZANOG ČIŠĆENJA
	■ Poništite vrijeme zakazanog čišćenja tako da podesite vrijeme na 00:00 primjenom istog postupka kao 

i u prethodnom poglavlju. Sustav se oglašava porukom “No scheduling” (čišćenje nije zakazano).

UPOTREBA BRISANJA
	■ Brisanje je pomoćna funkcija robotskog usisavača i  predviđena je za mokro ili suho čišćenje glatkih tvrdih 

podova. Sastoji se od držača E1 i  protustatičkog brisača E9. Brisač se može koristiti na suhim podovima za 
uklanjanje prašine s  poda. Također možete prethodno navlažiti pod vodom i  sredstvom za pranje glatkih 
podova. Kako ne biste morali često uklanjati i ponovo vlažiti brisač, držač E1 opremljen je spremnikom vode E5 
sa sustavom kontinuiranog vlaženja brisača. Ako navlažite brisač prije nego što ga postavite u držač E1, uvijek 
ga potpuno iscijedite.

Pažnja:
Koristite samo krpu predviđenu za ovaj model robotskog usisavača. Nemojte koristiti 
držač E1 bez protustatičkog brisača E9.
Krpa nije predviđena za čišćenje tepiha.

	■ Pričvrstite protustatički brisač E9 na držač E1 pomoću čičak-trake E2, E3 i E4 na držaču E1.
	■ Za mokro brisanje otvorite poklopac E6 spremnika vode E5, napunite ga vodom i pravilno postavite poklopac 

na otvor spremnika.
	■ Preokrenite usisavač naopako. Umetnite sastavljenu krpu pomoću pričvrsnih pinova E7 i  E8 u  otvore A26 

i A28 na robotskom usisavaču (identični otvori nalaze se s obje strane robotskog usisavača). Zatim preokrenite 
robotski usisavač u uobičajeni radni položaj.

	■ Odaberite jedan od načina čišćenja i započnite s čišćenjem.
	■ Kad čišćenje završi, izlijte svu preostalu vodu iz spremnika E5 i ostavite ga da se cijedi na prikladnom mjestu. 

Isperite brisač E9 pod tekućom vodom, potpuno ga iscijedite i ostavite da se osuši.
	■ Krpa se uklanja obrnutim redoslijedom.

FUNKCIJA ŽIROSKOPSKOG MAPIRANJA (NAVIGACIJA U PROSTORU)
	■ Robotski usisavač opremljen je funkcijom takozvanog žiroskopskog mapiranja, koja može prepoznati geometriju 

prostora u kojem čisti kako bi usisavač bolje očistio pod. To je ugrađena funkcija i ne može se modificirati. 

FUNKCIJA UPRAVLJANJA ROBOTSKIM USISAVAČEM PUTEM MOBILNE APLIKACIJE

	■ Robotskim usisavačem možete upravljati i pomoću pametnog telefona ili tableta. Aplikacija omogućuje odabir 
načina čišćenja, prekidanje postupka čišćenja i slanje usisavača na bazu za punjenje, prikaz vremena provedenog 
u čišćenju i stanja robotskog usisavača.

	■ Aplikacija je dostupna besplatno u trgovinama Apple App Store i Google Play Store. Poveznica prema ovoj 
aplikaciji nalazi se na kraju ovog priručnika za upotrebu.

Napomena:
Robotski usisavač podržava komunikacijski protokol IEEE802.11 b/g/n s Wi-Fi frekvencijskim 
pojasom od 2,4 i 5 GHz. Podržani su standardi šifriranja WPA i WPA2-PSK. Ako niste sigurni koje 
standarde koristi vaša Wi-Fi mreža i  usmjerivač, obratite se davatelju internetskih usluga ili 
proizvođaču usmjerivača.

	■ Nakon preuzimanja i instalacije, aplikacija će vas voditi kroz postupak povezivanja robotskog usisavača s Wi-Fi 
mrežom.

PUNJENJE ROBOTSKOG USISAVAČA

AUTOMATSKO PUNJENJE
	■ Čim robotski usisavač detektira nizak napon baterije C1 tijekom rada, automatski počinje tražiti bazu za punjenje 

D1. Da bi robotski usisavač pronašao bazu za punjenje i  priključio se na nju, mora pronaći infracrveni signal 
koji emitira predajnik D3 postaje za punjenje D1. Stoga preporučujemo da bazu za punjenje ostavite trajno 
priključenu na izvor napajanja. 

	■ Kada se robotski usisavač priključi na bazu za punjenje, počinje ciklus punjenja, a  baza za punjenje prestaje 
emitirati infracrveni signal. Potpuno punjenje traje približno 4 do 6 sati. Stvarno vrijeme punjenja ovisi o razini 
napunjenosti baterije. Potpuno napunjena baterija pruža do 120 minuta rada. 

	■ Tijekom punjenja, na zaslonu A6 postupno se prikazuje “11:11” slijeva nadesno.
	■ Kada je baterija C1 potpuno napunjena, punjenje se automatski prekida. Na zaslonu A6 prikazat će se poruka 

“FULL” (NAPUNJENO).
	■ Ako se kontakti za punjenje odspoje tijekom ciklusa punjenja, robotski usisavač udaljava se od baze za punjenje 

D1, a zatim se ponovo priključuje kako bi nastavio s punjenjem, osim ako neka prepreka to onemogućuje. 
	■ Ako dođe do prekida napajanja, ciklus punjenja se prekida i nastavlja nakon ponovne uspostave napajanja.
	■ U slučaju prekoračenja maksimalne struje punjenja, baza za punjenje D1 automatski prekida ciklus punjenja.

RUČNO PUNJENJE
	■ Kada je robotski usisavač u  stanju pripravnosti i  detektira nizak napon baterije, oglašava se porukom “Please 

Charge” (Napunite). Ako se to dogodi, pritisnite gumb A12 (HOME) na upravljačkoj ploči A3 ili B7 (HOME) na 
daljinskom upravljaču. Robotski usisavač automatski će potražiti bazu za punjenje D1 i početi s automatskim 
punjenjem kao što je opisano u prethodnom poglavlju. 

	■ Ako je ugrađena baterija toliko prazna da usisavač ne može potražiti bazu za punjenje, na zaslonu se prikazuje 
poruka “Lo” (nizak napon). U tom slučaju potrebno je ručno priključiti usisavač na bazu za punjenje D1. Prije toga 
provjerite je li baza za punjenje priključena u strujnu utičnicu. To se naznačuje paljenjem indikatora D7. Prekidač 
A13 robotskog usisavača mora biti u položaju I (uključeno).

	■ Primite robotski usisavač i  ručno ga postavite na bazu za punjenje D1 tako da kontakti A15 s  donje strane 
robotskog usisavača i  kontakti D4 na bazi za punjenje budu povezani. Kada se kontakti povežu, započinje 
postupak punjenja.

Napomena:
Robotski usisavač može se puniti i  bez upotrebe baze za punjenje. Umetnite priključak 
prilagodnika napajanja D6 u  utičnicu A5 usisavača i  priključite utikač kabela napajanja 
u strujnu utičnicu.

ODRŽAVANJE UGRAĐENE BATERIJE
	■ Preporučujemo da ne prekidate ciklus punjenja i da bateriju C1 održavate napunjenom.
	■ Robotski usisavač ne ostavljajte predugo potpuno napunjenog ili potpuno praznog.
	■ Baterija C1 koja predugo ostane prazna može se sama isprazniti ispod dopustive razine i  uzrokovati 

nepopravljivo oštećenje.

OTKLANJANJE POTEŠKOĆA I PORUKE O POGREŠKAMA
	■ Robotski usisavač može sam detektirati poteškoće i prijaviti ih putem zvučnog upozorenja. Kada se to dogodi, 

usisavač se zaustavlja i na zaslonu A6 prikazuje se šifra pogreške. 
	■ Tablica u  nastavku pomoći će vam da odredite uzrok i  otklonite problem. Kada otklonite problem, usisavač 

možete ponovo uključiti.

ŠIFRA 
POGREŠKE UZROK RJEŠENJE

E2

Došlo je do prekida napajanja 
tijekom punjenja ili je robotski 
usisavač isključen pomoću 
prekidača A13.

	 Došlo je do prekida napajanja tijekom punjenja 
robotskog usisavača. Punjenje se automatski nastavlja 
nakon ponovne uspostave napajanja. U suprotnom 
pritisnite gumb HOME na usisavaču ili daljinskom 
upravljaču.
	 Uključite napajanje robotskog usisavača tako da 
prekidač A13 postavite u položaj I (uključeno).

E3
Struja napajanja preniskog 
je napona za punjenje ili je 
automatsko punjenje u kvaru.

Provjerite je li prilagodnik napajanja D5 pravilno 
priključen u bazu za punjenje i je li utikač napajanja 
pravilno priključen u strujnu utičnicu.
Ponovo pokrenite postupak punjenja. Ako se usisavač 
ne počinje puniti, obratite se servisu.

E11 Opasnost od pada s lijeve 
strane usisavača.

Senzor protiv padova detektirao je područje na kojem 
bi usisavač mogao pasti. Premjestite usisavač na drugo 
mjesto. Očistite senzor protiv padova.

E12 Opasnost od pada s desne 
strane usisavača.

E13 Opasnost od pada s prednje 
strane usisavača.

E21 Lijevi kotač A18 je u zraku. Provjerite je li odgovarajući kotač usisavača čvrsto 
položen na pod. Ako je usisavač naišao na prepreku ili 
visi preko ruba tako da je dijelom u zraku, prenesite ga 
na drugo mjesto.  Provjerite okreće li se odgovarajući 
kotač slobodno i po potrebi uklonite sve nečistoće.

E22 Desni kotač A25 je u zraku.

E23 Prednji kotač A22 je u zraku.

E31 Senzor udaraca s lijeve strane 
detektirao je prepreku.

Senzor šipke odbojnika na odgovarajućoj strani 
usisavača detektirao je prepreku. Uklonite prepreku 
i premjestite usisavač na drugo mjesto.

E32 Senzor udaraca s desne strane 
detektirao je prepreku.

E33 Senzor udaraca s prednje 
strane detektirao je prepreku.
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E41 Lijevi kotač A18 je 
preopterećen.

Motor kotača je preopterećen i zaglavljen zbog 
nakupljenih nečistoća. Provjerite okreće li se 
odgovarajući kotač slobodno i po potrebi uklonite 
sve nečistoće.E42 Desni kotač A25 je 

preopterećen.

E43 Lijeva rotirajuća četka A16 je 
preopterećena.

Motor bočne četke je preopterećen i zaglavljen zbog 
nakupljenih nečistoća. Očistite rotirajuću četku prema 
uputama u odjeljku o održavanju u ovom priručniku 
za upotrebu.E44 Desna rotirajuća četka A23 je 

preopterećena.

E45 Motor ventilatora je 
preopterećen.

Motor ventilatora je preopterećen. Spremnik prašine 
A29 vjerojatno je potpuno napunjen ili je rotirajuća 
četka A21 zaglavljena nakupljenim nečistoćama 
Očistite usisavač prema uputama u odjeljku 
o održavanju u ovom priručniku za upotrebu.

E46 Rotirajuća četka A21 je 
preopterećena.

Motor četke je preopterećen i zaglavljen zbog 
nakupljenih nečistoća. Očistite rotirajuću četku prema 
uputama u odjeljku o održavanju u ovom priručniku 
za upotrebu.

LO Baterija C1 gotovo je prazna.
Baterija je gotovo prazna i robotski usisavač ne 
može sam otići do baze punjenje. Morate ga ručno 
postaviti na bazu.

11:11 Baterija se puni. Informativna poruka: robotski usisavač je 
u načinu punjenja.

FULL Punjenje je dovršeno. Informativna poruka: robotski usisavač potpuno je 
napunjen.

CONN Povezivanje na Wi-Fi. Informativna poruka: robotski usisavač pokušava se 
spojiti na Wi-Fi mrežu.

FAIL Pogreška povezivanja 
na Wi-Fi. 

Informativna poruka - nije uspjelo povezivanje na 
Wi-Fi mrežu.

SUCC Povezano na Wi-Fi mrežu. Informativna poruka: robotski usisavač spojen je na 
Wi-Fi mrežu.

	■ Ako se robotski usisavač zaustavi i ne možete ga ponovo pokrenuti, pokušajte isključiti i uključiti prekidač A13. 
Ako se problem nastavi, kontaktirajte ovlašteni servisni centar.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE 
	■ Prije čišćenja isključite robotski usisavač tako da prekidač A13 postavite u položaj 0 (isključeno) i iskopčate bazu 

za punjenje D1 iz strujne utičnice.
	■ Nemojte za čišćenje nikada koristiti abrazivna sredstva za čišćenje, otapala, itd.
	■ Zanemarivanje čišćenja i  održavanja može negativno utjecati na rad usisavača i  uzrokovati smanjene 

performanse.

SPREMNIK PRAŠINE I FILTRI
	■ Ispraznite spremnik prašine A29 nakon svake upotrebe. Pritisnite gumb A31 kako biste otvorili poklopac 

A4 i uklonili spremnik za prašinu A29. Oslobodite bočnu kopču F1 poklopca spremnika za prašinu i otvorite 
poklopac F2. Izvadite filtar F3 i  isipajte prljavštinu iz spremnika A29. Iz higijenskih razloga preporučujemo da 
to radite izvan kućanskog prostora. 

	■ Očistite spremnik prašine pomoću vlažne krpe. U  slučaju većeg zaprljanja, spremnik prašine A29 može se 
potpuno oprati pod tekućom vodom. Prije pranja uklonite okvir s  filtrom F4. Operite spremnik prašine A29 
vodom i dobro osušite. Vratite okvir s filtrom F4 na njegovo mjesto.

	■ Pravilno zatvorite poklopac F2. Poklopac F2 je zatvoren kad čujete “klik”. Postavite spremnik prašine A29 na 
njegovo mjesto i zatvorite poklopac A4.

FILTRI
	■ Očistite filtre F3 i  F4 jedanput tjedno. Nakon pražnjenja spremnika za prašinu A29 uklonite filtar F3 i  okvir 

s filtrom F4 (HEPA). Izvadite filtar F4 iz okvira i protresite ga zajedno s filtrom F3 podalje od životnog prostora. 
U slučaju jačih zaprljanja operite filtar F3 pod tekućom mlakom vodom. Nakon pranja ostavite filtar F3 da se 
osuši na zraku. Očistite filtar F4 (HEPA) pomoću isporučene četke F5. Vratite filtre F3 i F4 na njihova mjesta. Prije 
nego što filtre F3 i F4 ponovo postavite na njihova mjesta, provjerite jesu li potpuno čisti. Iz higijenskih razloga 
preporučujemo da filtre F3 i F4 zamijenite svaka tri mjeseca.

Napomena:
Filtar F4 je HEPA filtar, što znači da vrlo učinkovito filtrira čestice u  zraku. Njegova je svrha 
zadržavanje najsitnijih čestica prašine koje ne ostanu u filtru F3.

KRPA
	■ Nakon svake upotrebe krpe uklonite protustatički brisač E9, ručno ga operite u mlakoj vodi s malo blagog praška 

za pranje i ostavite da se osuši na zraku. Obrišite držač E1 blago navlaženom krpom i dobro osušite.

SREDIŠNJA ROTIRAJUĆA ČETKA
	■ Pritisnite kopču G1 središnje rotirajuće četke A21 i  izvadite rotirajuću četku A21 zajedno s cijelim poklopcem 

G2 i G4. 
	■ Upotrijebite suhu krpu za brisanje usisnog otvora A30 i područja u kojem je smještena rotirajuća četka A21. 
	■ Pritisnite kopče G3 gornjeg poklopca G2 i uklonite gornji poklopac G2. Zatim otvorite stezaljku G5 i  izvadite 

rotirajuću četku iz donjeg poklopca G4. Uklonite svu nečistoću (prašinu, zapetljane dlake i  sl.) iz vlakana G6 
rotirajuće četke A21. 

	■ Ponovo postavite rotirajuću četku A21 redoslijedom obrnutim od uklanjanja.

BOČNE ROTIRAJUĆE ČETKE
	■ Uklonite bočne rotirajuće četke A16 i A23 tako da ih povučete prema gore. Uklonite svu nečistoću i materijal 

iz rotirajućih četki A16 i A23 i iz područja u kojem su pričvršćene. Nakon čišćenja ponovo ih pričvrstite. Ako su 
istrošene, zamijenite ih novima. 

KOMPLETAN ROBOTSKI USISAVAČ
	■ Redovito brišite površinu robotskog usisavača mekom i suhom krpom.
	■ Najmanje jedanput tjedno očistite prednji zakretni kotač A22, motorne kotače A18 i A25, središnju rotirajuću 

četku A21, usisni otvor A30, bočne rotirajuće četke A16 i A23, kontakte za punjenje A15, senzore prednje šipke 
odbojnika A2, donje senzore A14, A17, A19, A24 i A27 te bazu za punjenje D1. 

	■ Prvo uklonite krupniju nečistoću s  prednjeg zakretnog kotača A22 te motornih kotača A18 i  A25. Zatim ih 
potpuno očistite po svim površinama pomoću blago navlažene krpe i  dobro osušite. Ne zaboravite očistiti 
i područje oko kotača. 

	■ Obrišite senzore na šipci odbojnika A2, senzore A14, A17, A19, A24 i A27 s donje strane robotskog usisavača D1 
te kontakte za punjenje D4 pomoću suhe i meke krpe ili pamučnih štapića.

POHRANA
Ako robotski usisavač ne namjeravate koristiti dulje vrijeme, napravite sljedeće:
	■ Očistite robotski usisavač kao što je opisano u poglavlju Čišćenje i održavanje.
	■ Odspojite bateriju C1 i izvadite je iz robotskog usisavača kao što je opisano u poglavlju Postavljanje i uklanjanje 

baterije. 
	■ Izvadite baterije iz daljinskog upravljača B1 prema postupku opisanom u odjeljku Umetanje i zamjena baterija 

u daljinskom upravljaču.
	■ Iskopčajte bazu za punjenje D1 iz strujne utičnice.
	■ Pohranite robotski usisavač sa svim priborom na suhom, čistom i hladnom mjestu.

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 

Robotski usisavač
Dimenzije (promjer × visina).................................................................................................................................................335 × 85 mm
Masa ...........................................................................................................................................................................................................  2,5 kg
Vrijeme rada po jednom punjenju ........................................................................................................................................ do 120 min
Kapacitet spremnika za prašinu........................................................................................................................................................500 ml

Prilagodnik napajanja
Nazivni raspon napona......................................................................................................................................................... 100−240 V AC
Nazivna frekvencija............................................................................................................................................................................50/60 Hz
Izlazna struja ..............................................................................................................................................................................  5–30 V, 2,1 A

Baterija
Tip .........................................................................................................................................................................................  2 200 mAh Li-Ion
Izlaz  ............................................................................................................................................................................................................  14,4 V
Ulaz ................................................................................................................................................................................................................ 0,4 A
Snaga ......................................................................................................................................................................................................  600 mA 
Vrijeme punjenja ....................................................................................................................................................................................  4–6 h

Postaja za punjenje
Nazivni raspon napona......................................................................................................................................................... 100−240 V AC
Nazivna frekvencija............................................................................................................................................................................50/60 Hz
Izlazna struja ...............................................................................................................................................................................24 V, 600 mA

Navedena razina emisije buke je 60 dB(A), što predstavlja razinu A zvučne snage u odnosu na referentnu zvučnu 
snagu od 1 pW.
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OBJAŠNJENJE TEHNIČKE TERMINOLOGIJE
Sigurnosna klasa zaštite od strujnog udara: 
Klasa II – zaštitu od električnog udara daje dvostruka ili jaka izolacija.

Zadržavamo pravo na izmjene teksta i tehničkih parametara.

ODLAGANJE POTROŠENIH BATERIJA
Prije odlaganja proizvoda na specijaliziranom odlagalištu, potrebno je ukloniti ugrađenu 
bateriju. Prije uklanjanja baterije provjerite je li prekidač A13 u  položaju 0 (isključeno).  
Odvijte vijke s poklopca A20 i uklonite poklopac A20. Odspojite utikač C3 od priključka C2 i izvadite bateriju C1. 
Ponovo pričvrstite poklopac baterije A20.

Ovaj simbol na proizvodu znači da se korištene baterije ne smiju odlagati kao kućanski otpad. 
Radi pravilnog zbrinjavanja, predajte iskorištene baterije na predviđenom sakupljalištu. 
Pravilno odlaganje baterija će spriječiti negativne učinke na okoliš i ljudsko zdravlje. 

Odlaganje u drugim zemljama izvan Europske unije 
Ovaj simbol je važeći u  Europskoj uniji. Ako želite odložiti iskorištene baterije, zatražite 
potrebne informacije o  pravilnom načinu odlaganja od lokalnog nadležnog tijela ili 
prodavača.

UPUTE I  INFORMACIJE VEZANE UZ ODLAGANJE ISKORIŠTENIH MATERIJALA ZA 
AMBALAŽU
Odložite iskorištene materijale za ambalažu na predviđenom odlagalištu u vašem mjestu.

ODLAGANJE ISKORIŠTENE ELEKTRIČNE I ELEKTRONIČKE OPREME
Ovaj simbol na proizvodima ili originalnim dokumentima znači da se iskorišteni električni ili 
elektronički proizvodi ne smiju odlagati u obični kućanski otpad. Radi pravilnog odbacivanja, 
obnavljanja i recikliranja, predajte takve uređaje na predviđenim mjestima za zbrinjavanje. 
Također, u nekim državama Europske unije ili drugim europskim zemljama možete vratiti 
uređaj lokalnom prodavaču kada kupujete ekvivalentan novi uređaj. Pravilno odlaganje ovog 
proizvoda pomaže u spašavanju vrijednih prirodnih resursa te sprječava potencijalne 
negativne učinke za okoliš i ljudsko zdravlje, koji bi nastali nepravilnim odlaganjem otpada. 
Zatražite više pojedinosti od lokalnih nadležnih tijela. U skladu s državnim propisima, 

moguće su kazne za nepropisno odlaganje ove vrste otpada.

Ovaj proizvod zadovoljava sve osnovne zahtjeve EU direktiva vezanih uz njega.
Za poslovne subjekte u državama Europske unije
Ako želite odbaciti električne ili elektroničke uređaje, zatražite informacije od prodavača ili 
dobavljača.

Odlaganje u drugim zemljama izvan Europske unije
Ovaj simbol je važeći u Europskoj uniji. Ako želite odbaciti ovaj proizvod, zatražite potrebne informacije o pravilnom 
načinu odlaganja od lokalnih nadležnih tijela ili prodavača.


